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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

	 必
ひつよう

要なものがあるとき、どこで買
か

えばいいか、ほかの人
ひと

に質
しつもん

問して、その答
こた

えを理
りか い

解することが
	 できる。

तपाईँल ेकुन ैसामान कहाँ  ककन्न सककन्छ भनरे कसलैाई सोधन र किइएको उत्तर बझुन सकु्हुन्छ।

買
か

い物
もの

によく行
い

きますか？　どんなものをよく買
か

いますか？
तपाईं कत्त्तको ककनमले गन्न  जानुहुन्छ? तपाईं ननयत्मत रूपमा के ककन्नुहुन्छ?

電
で ん ち

池がほしいんですが…15
店
みせ

で

	どこで買
か

えますか？1.
61

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शबिहरूको तयारी गनु्न होस्।

【店
みせ

  पसलहरू  】

a.コンビニ b.スーパー c.100 円
えん
ショップ d.ドラッグストア

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
त्ित्रहरू हेिदै सुन्नुहोस्। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　 
सुन्नुहोस् र िोहोरयाएर भन्नुहोस्।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-g から選
えら

びましょう。 　　　　 
सुन्नुहोस् र a–g बाट ्छनोट गनु्न होस्।

15-01

15-01

15-02

e.	ショッピングセンター／
	 ショッピングモール

　		f. ホームセンター 　　　g.デパート
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवािहरू सुन्नुहोस्।

	6 人
にん

の人
ひと

が、ほしいものがどこで買
か

えるか、知
し

り合
あ

いに聞
き

いています。
्छ जना मान्ेछहरूल ेकुन ैकुरा कहाँ  ककन्न सककन्छ भनरे त्िनकेो मान्ेछलाई सोधिरहेका ्छन्।

( 1 ) ① - ⑥は、どこで買
か

えますか。 1 の a-g から選
えら

びましょう。
①–⑥ कहाँ  ककन्न सककन्छ? 1  a–g बाट ्छनोट गनु्न होस्।

① 電
で ん ち
池 15-03 ② 洗

せんたく
濯ばさみ 15-04 ③ 浴

ゆ か た
衣 15-05

（　　　） （　　　） （　　　）

④ 懐
かいちゅうでんとう

中電灯 15-06 ⑤ （お）弁
べんとうばこ
当箱 15-07 ⑥ ココナッツミルク 15-08

（　　　） （　　　） （　　　）

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
शबिहरू ननश्चय गनु्न होस् र फेरर संवािहरू सुन्नुहोस्।

ほしい  िाहनु ｜ 駅
えきまえ
前  सटसेनको अगानि ｜（お）店

みせ
  पसल

～とか  अनन (अनन यो अनन यो भनरे उिाहरण कििाँ  प्रयोग हुन्छ) （例
れい
をあげるときに使

つか
う  उिाहरण किँिा प्रयोग गररन्छ）

15-03 15-08

どこで買
か
えますか？

 ～ कहाँ  ककन्न सककन्छ?
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　 
रेकर्िङ सुनी खाली ठाउँ भनु्न होस्।

電
で ん ち

池が　　　　　　　　　　　　　　、どこ　　　買
か

えますか？

　コンビニ　　　買
か

えますよ。

　100 円
えん

ショップ　　　ありますよ。

	ほしいものがどこで買
か

えるか質
しつもん

問したり、答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。
कुन ैकुरा कहाँ  ककन्न सककन्छ भनरे सोधन र उत्तर किनको लात्ग कुन अभभवयत्ति प्रयोग गररएको धियो? 文

ぶん
法
ぽう
ノート➊

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
प्रयोग भएका अभभवयत्तिमा केत्नरित रही फेरर संवािहरू सुन्नुहोस्।

15-09

18-1015-03 15-08

3 	 どこで買
か

えるか質
しつもん

問しましょう。
कुन ैकुरा कहाँ  ककन्न सककन्छ भनरे प्रश्न सोधनुहोस्।

そうですか。ありがとうございます。

電
で ん ち

池がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

コンビニで買
か

えますよ。

100円
えん

ショップにありますよ。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
संवािहरू सुन्नुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
संवािहरू सयािोइङ गनु्न होस्।

( 3 ) 	 2 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
2  को संवािहरूको जानकारी प्रयोग गरेर अभयास गनु्न होस्।

( 4 ) 	自
じ ぶ ん

分がほしいものについて、どこで買
か

えるか、ほかの人
ひと

に聞
き

きましょう。
कुन ैननभश्चत सामान कहाँ  ककन्न सककन्छ भनरे कसलैाई सोधनुहोस्।

15-10 15-11

15-10 15-11
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	 店
みせ

のフロアガイドを見
み

て、ほしいものがどこにあるか探
さが

すことができる。
तपाईँल ेपसलको फलोर मयाप हेरेर आफूल ेिाहेको सामानको लात्ग कहाँ  जानुप्छ्न  भनरे खोजन सकु्हुन्छ।

	フロアガイド2.
62

1 	 店
みせ

のフロアガイドを読
よ

みましょう。
पसलको फलोर गाइि पढनुहोस्।

	ショッピングセンターに買
か

い物
もの

に来
き

ました。フロアガイドを見
み

ています。
तपाईं कुन ैकुरा ककन्नको लात्ग सत्पङ सनेटरमा हुनुहुन्छ र तपाईं फलोर गाइि हेरररहनुभएको ्छ।

( 1 ) 	 A - D の部
ぶ ぶ ん

分を読
よ

みましょう。それぞれの階
かい

では、どんなものが買
か

えますか。
A – D  पढनुहोस्। यी तललाहरूमा के ककन्न सककन्छ?

A

C

D

B
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( 2 ) 	次
つぎ

のものを買
か

いたいとき、何
なんかい

階に行
い

けばいいですか。
ननम्न सामानहरू ककन्नको लात्ग तपाईं कुन तललामा जानुप्छ्न ?

① しょうゆ ② スカート ③ 蛍
けいこうとう
光灯 ④ ダンベル

（　　　）階
かい

（　　　）階
かい

（　　　）階
かい

（　　　）階
かい

🔖大
たいせつ
切なことば

暮
く
らし  जीवनयापन ｜ フロア  तलला ｜ 服

ふく
  लुगा ｜ メンズ  पुरुषको लात्ग ｜ 紳

し ん し
士  पुरुष

レディ－ス  मकहलाको लात्ग ｜ 婦
ふ じ ん
人  मकहला ｜ 食

しょくひん
品  खानकुेरा
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	 ショッピングセンターなどで、ほしいものがどこにあるか、店
みせ

の人
ひと

に質
しつもん

問して、その答
こた

えを理
りか い

解する
	 ことができる。

तपाईँल ेसत्पङ सनेटर आकिमा त्यहाँ को कम्न िारीलाई कुन ैननभश्चत सामान कहाँ  नबक्रीमा राखखएको ्छ भनरे सोधन र किइएको उत्तर बझुन सकु्हुन्छ।

	カメラは何
なんかい

階ですか？3.
63

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवािहरू सुन्नुहोस्।

	4
よにん

人の人
ひと

が、家
かでん

電量
りょうはんてん

販店に買
か

い物
もの

に来
き

ています。
	 買

か

いたいものが店
みせ

のどこにあるか、店
てんいん

員に聞
き

いて
	 います。

िार जना मान्ेछहरू नवदु्तीय उपकरणको पसलमा ्छन्। त्तनीहरूल ेएक 
ननभश्चत सामान कहाँ  ्छ भनरे पसलको कम्न िारीलाई सोधिरहेका ्छन्।

( 1 ) 	① - ④は、どこにありますか。a-d から選
えら

びましょう。
①–④ कहाँ  ्छन्? a–d बाट ्छनोट गनु्न होस्। 

① ドライヤー
15-12

② カメラ
15-13

③ スマホケース
15-14

④	延
えんちょう

長コード
15-15

a. b. c. d.
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( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
शबिहरू ननश्चय गनु्न होस् र फेरर संवािहरू सुन्नुहोस्।

何
なんかい
階  कुन तलला ｜ こちら  यहाँ

🔖店
みせ
の人

ひと
が使

つか
う丁

ていねい
寧な表

ひょうげん
現		रेसटुरेनट अिवा पसलको कम्न िारील ेप्रयोग गनने नवनम्र अभभवयत्ति

～でございます（＝「～です」）｜ ～になります（＝「～です」）

ご案
あんない
内します／ご案

あんない
内いたします  म तपाईंलाई िेखाउँ्ुछ।

15-12 15-15
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　 
रेकर्िङ सुनी खाली ठाउँ भनु्न होस्।

ドライヤーは、　　　　　　ですか？

カメラは、　　　　　　　　ですか？

スマホケースがほしいんですが、　　　　　　　　ありますか？

延
えんちょう

長コードが　　　　　　　　　　　　　　……。

	売
う

っている場
ばし ょ

所を質
しつもん

問するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

कुन ैसामान नबक्रीको लात्ग राखखएको ठाउँ सोधनको लात्ग कुन अभभवयत्ति प्रयोग गररएको धियो?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
प्रयोग भएका अभभवयत्तिमा केत्नरित रही फेरर संवािहरू सुन्नुहोस्।

（ 3 ）	聞
き

いて言
い

いましょう。　　　　 
सुन्नुहोस् र िोहोरयाएर भन्नुहोस्।

【階
かいすう

数 तलला नमबर 】

15-16

15-12 15-15

18-1004-0015-17

1 階 いっかい

2 階 にかい

3 階 さんかい／さんがい

4 階 よんかい

5 階 ごかい

6 階 ろっかい

7 階 ななかい

8 階 はちかい／はっかい

9 階 きゅうかい

10 階 じゅっかい

？ なんかい／なんがい
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2 	 売
う

っている場
ば し ょ

所を質
しつもん

問しましょう。
कुन ैसामान कहाँ  नबक्रीको लात्ग राखखएको ्छ भनरे सोधनुहोस्।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　            　
संवािहरू सुन्नुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　            　　　
संवािहरू सयािोइङ गनु्न होस्।

( 3 ) 	 1 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
1  को त्ित्रहरू हेरेर अभयास गनु्न होस्।

( 4 ) 	店
みせ

の人
ひと

とお客
きゃく

さんになって、ロールプレイをしましょう。お客
きゃく

さんは、自
じ ぶ ん

分のほしいものを言
い

って、

 どこにあるか聞
き

きましょう。店
みせ

の人
ひと

は、場
ば し ょ

所を教
おし

えましょう。
कम्न िारी र ग्ाहकको रूपमा रोलप् ेगनु्न होस्। ग्ाहकल ेआफूल ेिाहेको सामान भनु्नहोस् र त्यो सामान कहाँ  ्छ भनरे सोधनुहोस्। कम्न िारील ेउत्तर किनुहोस्।

15-18 15-19 15-20 15-21

15-18 15-19 15-20 15-21

2／4 階
かい

です。

あちら／こちらでございます。

ありがとうございます。

すみません。 ドライヤーは、どこですか？

すみません。 カメラは、何
なんかい

階ですか？

すみません。 スマホケースがほしいんですが、どこにありますか？

すみません。 延
えんちょう

長コードがほしいんですが……。
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	 友
ゆうじん

人などと買
か

い物
もの

をしながら、商
しょうひん

品について簡
かんたん

単にコメントし合
あ

うことができる。
तपाईँल ेककनमले गिा्न  सािीसँग सामानहरूबारे सामान्य कटपपणी आिानप्रिान गन्न  सकु्हुन्छ।

	わあ、かっこいいですね4.
64

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शबिहरूको तयारी गनु्न होस्।

【どう？  त्यो कसतो ्छ?  】

a. かっこいい b.かわいい c. 高
たか
い

バッグ／かばん くつ下
した

シャツ

d. 安
やす
い e.おもしろい f.きれい（な）

ズボン／パンツ Ｔ
ティー
シャツ ワンピース

g.すてき（な） h.おしゃれ（な） i. 変
へん
（な）

くつ ネクタイ 帽
ぼ う し
子

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
त्ित्रहरू हेिदै सुन्नुहोस्। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　 
सुन्नुहोस् र िोहोरयाएर भन्नुहोस्।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-i から選
えら

びましょう。 　　　　 
सुन्नुहोस् र a–i बाट ्छनोट गनु्न होस्।

15-22

15-22

15-23
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवािहरू सुन्नुहोस्।

	ショッピングセンターで、友
とも

だちと買
か

い物
もの

をしながら話
はな

しています。
िुई जना सािीहरू सत्पङ सनेटरमा ककनमले गिदै कुरा गरररहेका ्छन्।

( 1 ) 	2
ふ た り

人は、どちらの商
しょうひん

品について話
はな

していますか。会
か い わ

話の内
ないよう

容に合
あ

っているほうを、a-b から

 選
えら

びましょう。
त्तनीहरू कुन सामानको बारेमा कुरा गरररहेका ्छन्? a अिवा b ्छनोट गनु्न होस्।

① 傘
かさ

 15-24

a. b.

② 帽
ぼ う し
子 15-25

a. b.
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③ バッグ 15-26

a. b.

④ ジャケット 15-27

a. b.

⑤ コート 15-28

a. b.

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
शबिहरू ननश्चय गनु्न होस् र फेरर संवािहरू सुन्नुहोस्।

それに  त्यसमाधि पनन

本
ほんとう
当！	 साँ च्!ै

15-24 15-28
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
रेकर्िङ सुनी खाली ठाउँ भनु्न होस्।

（この傘
かさ

、）　　　　　　　　　　　　ですね。

（この帽
ぼ う し

子、）　　　　　　　　　　　　ですね。

Ａ： このバッグ、　　　　　　　　　　！

Ｂ： 本
ほんとう

当！　　　　　　　　　　　ですね。

Ａ： このコート、　　　　　　　　！ 

Ｂ： 　　　　　　　　　　ですね。でも、　　　　　　　　ですね。

	感
かんそう

想を伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

िारणा वयति गिा्न  कुन अभभवयत्ति प्रयोग गररएको धियो?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　
प्रयोग भएका अभभवयत्तिमा केत्नरित रही फेरर संवािहरू सुन्नुहोस्।

15-29

15-24 15-0015-28
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3 	 感
かんそう

想やコメントを言
い

いましょう。
तपाईंको िारणा र कटपपणी किनुहोस्।

どう？　この帽
ぼ う し

子。

かっこいい／すてきですね。

それに、安
やす

いですね。

でも、高
たか

いですね。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　
संवािहरू सुन्नुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　  　　　　
संवािहरू सयािोइङ गनु्न होस्।

( 3 ) 	 1 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
1  को त्ित्रहरू हेरेर अभयास गनु्न होस्।

( 4 ) 	ショッピングサイトなどを見
み

ながら、自
じ ゆ う

由に感
かんそう

想やコメントを言
い

いましょう。
अनलाइन सटोरको वबेसाइट आकि हेनु्न होस् र सवतन्त्र रूपमा आफनो िारणा र कटपपणी किनुहोस्।

18-1815-30 15-31

15-30 15-31
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②①

③ ④

入門　L15 - 15

	 デパートやショッピングセンターなどで、よく見
み

かける表
ひょうじ

示の意
い み

味がわかる。
तपाईँल ेनिपाट्न मनेट सटोर अिवा सत्पङ सनेटरमा प्रायः िेखखन ेत्िन्हहरू बझुन सकु्हुन्छ।

	ショッピングセンターの表
ひょうじ

示5.
65

1 	 ショッピングセンターにある表
ひょうじ

示を読
よ

みましょう。
सत्पङ सनेटरमा भएका त्िन्हहरू पढनुहोस्।

	ショッピングセンターに来
き

ています。
तपाईं एउटा सत्पङ सनेटरमा आउनुभएको ्छ।

( 1 ) 	① - ④は、何
なん

の表
ひょうじ

示ですか。
①–④ केको त्िन्हहरू हुन्?
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🔖大
たいせつ
切なことば

（ 1）	入
いりぐち
口  प्रवशेद्ार ｜ 出

で ぐ ち
口  बाकहर ननत्सकन ेढोका; एत््जट ｜ 化

けしょうしつ
粧室  शौिालय; टोइलटे

非
ひじょうぐち
常口  आपतकालीन अवस्ामा बाकहर ननत्सकन ेढोका

（ 2 ）	押（押
お
す）  ठेलनु ｜引（引

ひ
く）  तान्नु ｜ 開（開

ひら
く）  खोलनु ｜ 閉（閉

と
じる）  बनि गनु्न

	 上
のぼ
り  माधि ｜ 下

くだ
り  तल

⑦ ⑧

( 2 ) 	⑤ - ⑧は、どこにありますか。

 対
つい

になっていることばは、どれとどれですか。〇で囲
かこ

んで、線
せん

で結
むす

びましょう。
⑤-⑧ कहाँ  िेखन सककन्छ? नवपरीत अि्न  जनाउन ेशबिहरूमा गोलो लगाउनुहोस् र िकको तानरे ती शबिहरू जोडनुहोस्।

⑥⑤

入門　L15 - 16
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　どこで買
か

えますか？

① 15-03 Ａ：電
で ん ち

池がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：電
で ん ち

池？　コンビニで買
か

えますよ。

Ａ：あ、そうですか。

② 15-04 Ａ：洗
せんたく

濯ばさみがほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：ドラッグストアで買
か

えますよ。

Ａ：わかりました。ありがとうございます。

③ 15-05 Ａ：浴
ゆ か た

衣がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：駅
えきまえ

前のショッピングセンターで買
か

えますよ。

　　2階
かい

にお店
みせ

があります。

Ａ：そうですか。

④ 15-06 Ａ：懐
かいちゅうでんとう

中電灯がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：ああ、ホームセンターがいいよ。この近
ちか

くにあるよ。

Ａ：そうですか。ありがとうございます。

⑤ 15-07 Ａ：お弁
べんとうばこ

当箱がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：100円
えん

ショップにありますよ。

　　お弁
べんとうばこ

当箱も、おはしも、あります。

Ａ：ありがとうございます。

⑥ 15-08 Ａ：ココナッツミルクがほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：ああ、大
おお

きいスーパーにあるよ。ニコニコスーパーとか。

Ａ：そうですか。ありがとうございます。
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3.　カメラは何
なんかい

階ですか？

① 15-12 　客
きゃく

：すみません。ドライヤーは、どこですか？

店
てんいん

員：ドライヤーですね。2階
かい

です。

　客
きゃく

：あ、どうも。

② 15-13 　客
きゃく

：あのう、すみません。カメラは、何
なんかい

階ですか？

店
てんいん

員：はい、4階
かい

でございます。

　客
きゃく

：ありがとうございます。

③ 15-14 　客
きゃく

：すみません。スマホケースがほしいんですが、

　　　どこにありますか？

店
てんいん

員：あちらでございます。ご案
あんない

内いたします。

　客
きゃく

：あ、すみません。

④ 15-15 　客
きゃく

：すみません。延
えんちょう

長コードがほしいんですが……。

店
てんいん

員：ご案
あんない

内します。こちらになります。

　客
きゃく

：はい、ありがとうございます。
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4.　わあ、かっこいいですね

① 15-24 Ａ：見
み

て、この傘
かさ

。

Ｂ：おもしろいですね。	

② 15-25 Ａ：どう？　この帽
ぼ う し

子。

Ｂ：わあ、かっこいいですね。

③ 15-26 Ａ：このバッグ、かわいい！

Ｂ：本
ほんとう

当！　かわいいですね。	

④ 15-27 Ａ：このジャケット、いいね。

Ｂ：そうですね。それに、安
やす

いですね。

⑤ 15-28 Ａ：このコート、すてき！

Ｂ：ああ、おしゃれですね。でも、高
たか

いですね……。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
तलको खान्ी पढनुहोस् र अि्न  ननश्चय गनु्न होस्।

入
いり

口
ぐち

入口 入口 入口

出
で

口
ぐち

出口 出口 出口

～階
かい

階 階 階

押
お

す 押す 押す 押す

引
ひ

く 引く 引く 引く

安
やす

い 安い 安い 安い

漢
かん

字
じ

の こ と ば

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
             को खान्ीलाई धयान किएर पढनुहोस्।

	 ①	この T
ティー

シャツ、安いですね。

	 ②	Ａ：スマホケースがほしいんですが…。

	 　	Ｂ：はい、2階でございます。

	 ③	入口はあちらです。

	 ④	押してください。

	 ⑤	引いてください。	

	 ⑥	出口はどこですか？	

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ककबोि्न मा अिवा स्ाट्न फोनमा माधिको               का शबिहरू टाइप गनु्न होस्।
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➊ Nがほしいんですが

電
でん ち
池がほしいんですが、どこで買

か
えますか？

मलाई केही बयाट्ीहरू िाकहएको ्छ। बयाट्ी कहाँ  ककन्न सककन्छ?

延
えんちょう
長コードがほしいんですが…。

मलाई एउटा एक्सटने्सन कोि्न  िाकहएको ्छ…

 – यो अभभवयत्ति अरूलाई आफूल ेिाहेको कुरा भन्न र सुझाव ललन अिवा कुन ैकाय्न  गररकिन अनुरोि गन्न को लात्ग प्रयोग गररन्छ। यस पाठमा कुन ैननभश्चत 
सामान कहाँ  नबक्री गररन्छ भनरे सोधनको लात्ग यसतो अभभवयत्ति प्रयोग गररएको ्छ।

 – यो आफनो स्स्त्त वयाखया गन्न को लात्ग र कससँैग सहयोग माग्नको लात्ग ～んですが अभभवयत्तिको प्रयोग गररन्छ। यहाँ , ほしい (िाहनु) पभ्छ प्रयोग 
गररएको ्छ। 好き(な) मा जसत ैगरी, 電

で ん ち
池が  मा पनन तपाईँल ेिाहेको कुरा अवयय が ल ेजनाउँ्छ। यहाँ , यसलाई एउटा वाकांशको रूपमा याि गनु्न होस्: 

～がほしいんですが.

 – केही ककन्नको लात्ग पसल सोधन ेबलेा, どこで買
か
えますか? (कहाँ  ककन्न सककन्छ?) भनरे सोधनुहोस् (उिाहरण ①)। 買

か
えます (ककन्न सककन्छ) भनकेो 

買
か
う (ककनु्न) कक्याको सम्ावना-रूप हो र तपाईँल ेसम्ावना-रूप कसरी बनाउन ेभन्ने कुरा 『初

しょきゅう
級 2』 मा अधययन गनु्न हुन्ेछ। यस पाठमा, यसलाई एउटा 

वाकांशको रूपमा याि गनु्न होस्: どこで買
か
えますか?

 – कुन ैपसल भभत्र भएको बलेा कुन ैसामान नबक्री गन्न  राखखएको ठाउँ सोधिा, त्यहाँ को कम्न िारीलाई 「どこですか?／どこにありますか?／何
なんかい
階ですか?」 

(कहाँ  ्छ? / कुन ठाउँमा ्छ? / कुन तललामा ्छ?) जसता  प्रश्न सोधिन्छ तर तपाईँल ेआफनो इच्छा ～がほしいんですが… भनरे पनन वयति गन्न  सकु्हुन्छ 
(उिाहरण ② र ③)।

•	 ほしいものがあることを相手に伝えて、アドバイスや対応を求めるときの言い方です。この課では、商品を売っている場所を質問
するときに使っています。

•	「～んですが」は、自分の状況を説明して、相手に対処を求めるときに使われる表現です。ここでは、「ほしい」のあとにつけて使っ
ています。「ほしい」も「好き（な）」と同様、「電池が」のように、ほしい対象を助詞「が」を使って示します。ここでは、「～がほ
しいんですが」というフレーズとして覚えましょう。

•	 買う店をたずねるときは、「どこで買えますか？」と質問します（例①）。「買えます」は動詞「買う」の可能形ですが、可能形の作
り方は『初級 2』で勉強します。ここでは、「どこで買えますか？」というフレーズとして覚えてください。

•	 店内で売り場をたずねるときは、店員に「どこですか？／どこにありますか？／何階ですか？」のように質問しますが、「～がほしい
んですが…」だけでも、意図を伝えることができます（例②③）。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  ①	Ａ	：	ドライバーがほしいんですが、どこで買

か
えますか？

मलाई एउटा सकू्ड्ाइबर आवशयक ्छ। कहाँ  ककन्न सककन्छ?

	 	 	 Ｂ	：	ホームセンターにありますよ。
होम सनेटरमा पाइन्छ।

	 ▶  ②	 　客
きゃく

	：	ドライヤーがほしいんですが、どこにありますか？
ग्ाहक : मलाई एउटा हेयर ड्ायर आवशयक ्छ। कहाँ  ्छ?

	 	 	 店
てんいん
員	：	3 階

かい
でございます。

कम्न िारी : तसे्ो तललामा ्छ।

	 ▶  ③	 　客
きゃく

	：	すみません。U
ユーエスビー

SB メモリがほしいんですが…。
ग्ाहक : माफ गनु्न होस्। मलाई एउटा USB ममेोरी आवशयक ्छ…

	 	 	 店
てんいん
員	：	あちらです。ご案

あんない
内します。

कम्न िारी : ऊ त्यहाँ  ्छ। म तपाईँलाई िेखाउँ्ुछ।
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➋ ナA-ですね
イA- いですね
ナA	！
イA- い	!

このコート、おしゃれですね。
यो कोट सटाइललस ्छ।

この傘
かさ
、おもしろいですね。

यो ्छाता रोिक ्छ।

このコート、すてき！
यो कोट राम्रो ्छ!

このバッグ、かわいい！
यो झोला पयारो (कूट) ्छ!

 – यी अभभवयत्तिहरू आफनो िारणा वयति गन्न को लात्ग प्रयोग गररन्छ। यस पाठमा ककनमले गिा्न  कुन ैननभश्चत सामानबारे केही कुरा भन्नको लात्ग यसतो 
अभभवयत्ति प्रयोग गररएको ्छ।

 – अरूलाई आफनो िारणा वयति गनने बलेा ～ですね मा जसरी, प्रायः वाकको अन्त्यमा ね िप् ेगररन्छ। यो अरूल ेपनन आफूल ेजसत ैमहसुस गरेको ्छ वा ्ैछन 
भनरे ननश्चय गन्न को लात्ग प्रयोग गररन्छ।

 – हामी ですね नबनाको かわいい! (पयारो (कूट)!) र すてき! (राम्रो!) जसता सलजला अभभवयत्तिहरू पनन प्रयोग गन्न  सक्छौं। ～ですね अरूसँग कुरा गिा्न  
प्रयोग गररन्छ। अरूबारे नसोिीकन, आफनो भावना जसताको तसत ैमुखल ेभन्न ेबलेा यो प्रयोग गररँ िैन।

•	 感想を伝えるときの言い方です。この課では、買い物をしながら、商品の感想を言うときに使っています。

•	 ほかの人に感想を伝えるときは、相手に共感を求める「ね」を文末につけて、「～ですね」と言うことが多いです。

•	「かわいい！」「すてき！」など、「ですね」を取った簡単な言い方も使われます。「～ですね」は相手に話しかける言い方なので、	
相手のことを意識せずに、自分の気持ちをそのまま口に出して言う場合は使いません。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  Ａ	：	この帽

ぼ う し
子、どう？

यो टोपी कसतो ्छ?

	 	 Ｂ	：	えー、ちょっと変
へん
ですね。

अ… अलल अनौठो िेखखन्छ।

	 ▶  Ａ	：	このシャツ、かっこいい！
यो सट्न  िामी ्छ!

	 	 Ｂ	：	本
ほんとう
当。それに、安

やす
いですね。

साँ च् ैहै। यो ससतो पनन ्छ।

	 ▶  Ａ	：	このワンピース、おしゃれ！
यो वानत्पस सटाइललस ्छ!

	 	 Ｂ	：	ああ、いいですね。
हो है, राम्रो ्छ।
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● 日
にほん

本のいろいろな店
みせ

　जापानी पसलहरूका ककससमहरू

コンビニ　कम्बिनी (कन्भिकनए्स स्टोर)
जापानमा जतातत ैकत्नभननएन्स सटोरहरू ्छन्। अक्सर एउटै बलकमा र लगभग 
एक अका्न को ्ेछउ्छाउमा न ैबहुसङखय कत्नभननएन्स सटोरहरू हुन्छन्। यकि 
तपाईँ सहर वरपरको ठाउँमा जानुभयो भन ेककहलकेाहीँ  तपाईँल ेएउटै सिकको 
्ेछउमा ठूला पार्कङ भएका बहुसङखय कत्नभननएन्स सटोरहरू िेखन सकु्हुन्छ। 
िरैे कत्नभननएन्स सटोरहरू वषदैभरर 24 घणटा न ैखलुा रहन्छन्।

कत्नभननएन्स सटोरमा त्मल बक्स, साइि निस, राइस बल, सयान्डनवि, नड्नक्स, 
िजेट्न , फ्ोजन फुि र त्मठाई जसता खानकुेराका सािसाि ैसटसेनरी, कस्केट-
क्स, लत्ताकपिा, स्ाट्न फोनका सामानहरू, ककताब, मयात््जन र ्छाता जसता 
नवभभन्न कुराहरू नबक्री गररन्छ। जापानमा कत्नभननएन्स सटोरहरूमा मकिरा र 
िुरोट पनन ककन्न सककन्छ।

तपाईँल ेकत्नभननएन्स सटोर पयाकेजहरू पठाउन ेिलेलभरी सर्भस जसता नवभभन्न 
सवेाहरू पनन प्रयोग गन्न  सकु्हुन्छ। तपाईँल ेतपाईँलाई पठाइएको पयाकेजहरू 
कत्नभननएन्स सटोरमा फवा्न ि गरी, आफूलाई पायक पनने समयमा त्यहाँ बाट 
सङ्कलन गन्न  सकु्हुन्छ। तपाईँल ेइनटरनटेमा बकु गरेका कन्सट्न  वा अन्य इभनेटह-
रूको कटकट ललन सकु्हुन्छ र कर तिा नबजुलीको नबल जसता साव्न जननक 
सवेाका शुलकहरू पनन त्तन्न  सकु्हुन्छ। तपाईँल ेफोटोकपी र कागजात त्प्रनट गन्न  

अनन फयाक्स पठाउन कत्नभननएन्स सटोरका मभेसनहरू प्रयोग गन्न  सकु्हुन्छ। त्यहाँ  ATM पनन हुन ेहुनाल ेबैंकबाट पसैा झझक् पनन सककन्छ।

जापानको िैननक जीवनमा कत्नभननएन्स सटोर अत्यावशयक ्छ।

　日本には、あちこちにコンビニがあります。都会の街の中では、同じブロックに隣り合うように複数のコンビニがあることもよくあり
ます。郊外に行けば、広い駐車場のあるコンビニが、道路沿いに何軒もあるのを見かけます。
多くのコンビニは、年中無休で24 時間営業です。
　コンビニでは、いろいろなものが売られています。お弁当や惣菜、おにぎりやサンドイッチ、
飲み物、デザート、冷凍食品、お菓子などの食料品はもちろん、文房具、化粧品、衣料品、
スマホ用品、本・雑誌、傘などもあります。日本のコンビニではお酒やタバコも買うことができ
ます。
　また品物を買うだけではなく、いろいろなサービスを受けることもできます。宅配便を出すだ
けでなく、受け取るときも自分が便利なコンビニを指定して、そこに配達してもらうこともでき
ます。インターネットで予約したコンサートなどのチケットを受け取ったり、税金や電気代など
の公共料金を払ったりすることもできます。コンビニにある機械を使って、コピーを取ったり、デー
タを印刷したり、FAXを送ったりすることもできます。ATMもあり、現金をおろすこともでき
ます。
　このように、日本の生活にとって、コンビニは欠かせないものになっています。

100 円
えん

ショップ　100-येन सप
100-यने सप भनकेो सबिैरी (केही अपवािहरू हुन्ेछन्) 100 यनेमा (उपभोग कर बाहेक) 
नबक्री गररन ेपसल हो। यो ककहलकेाहीँ  100 円

えん
均
きんいつ
一	 (100 यनेको फल्ाट रेट (समान 

शुलक) को संभषिपत नाम 1ひ ゃ っ き ん
00 均  बाट पनन त्िननन्छ। 100-यने सपहरू कुन ैठाउँमा 

निपाट्न मनेट सटोर अिवा सत्पङ मलको कुनामा हुन्छन् भन ेकुन ैठाउँमा एउटा पूरा नबल्डिङ 
न ै100-यने सप हुन्छ। 

100-यने सपहरूल ेसटसेनरी, खानत्पनका भाँ िाकँुिा, भान्साका सामानहरू, सरसफाइका 
सामानहरू, लत्ताकपिा, खानकुेरा, खलेौना जसता नवभभन्न प्रकारका उतपािनहरू नबक्री 
गि्न ्छ। सामान्य उतपािनहरू बाहेक त्तनीहरूल ेककहलकेाहीँ  रिनात्मक िैननक सामानहरू र 
उपयोगी घरायसी सामानहरू पनन बचे्छन्। 100-यने सपहरूमा िैननक जीवनमा तपाईँलाई 
आवशयक प्रायः जसतो सब ैसामानहरू उपलब्ध हुन्छ।
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　100 円ショップは、店の品物が（一部を除いて）100 円（消費税別）
で買える店のことです。「100 円均一」から「100 均」という略語で呼
ばれることもあります。100 円ショップはデパートやショッピングモール
の一角にある場合もありますし、ビル全体が100 円ショップになってい
る場合もあります。
　100 円ショップで扱われている商品は幅広く、文房具、食器、キッチ
ン用品、清掃用具、衣料品、食料品、おもちゃなど、さまざまな品物
が売られています。また、普通の品物だけではなく、オリジナルのアイ
デアグッズや便利グッズなどもあります。100 円ショップには、日常で必
要となるもののほとんどがそろっています。

ドラッグストア　ड्रगस्टोर
ड्गसटोरल ेप्रते्सक्पसन (त्िककत्सकल ेलखेखकिएको भसफाररस) नबना खररि गन्न  सककन ेऔष-
धिहरू नबक्री ग्छ्न । रुघाखोकरीको औषधि, पटे िुखकेो बलेा सवेन गनने औषधि, आँखाको 
औषधि आकि खररि गन्न  सककन ेऔषधिहरूको केही उिाहरणहरू हुन्। (ड्गसटोर र त्िककत्सक-
द्ारा भसफाररस गररएको औषधि उपलब्ध गराउन ेफामनेसी एकै ठाउँमा हुन ेअवस्ाहरू पनन 
हुन्छन्।) औषधिका सािसाि ैड्गसटोरल ेहेलि सस्प्मनेट, कस्केटक्स, सयामपु, िाँ त माझन े
ब्रस, निटजनेनट, सफाइका सामानहरू, करीरा मानने औषधि, नुहाउन ेसामग्ी, मकहलाका सयानन-
टरी उतपािनहरू, घरपालुवा जनावरका सामानहरू र सटसेनरी पनन नबक्री ग्छ्न । केही सटोरहरूमा 
तपाईँल ेकप नूिल्स, त्मठाई, नड्नक्स र मकिरा जसता खानकुेरा पनन ककन्न सकु्हुन्छ।

　ドラッグストアは、風邪薬、胃腸薬、目薬など、処方箋のいらない薬を売っている店です（処
方箋を扱う調剤薬局を併設している店もあります）。薬だけではなく、サプリメント、化粧
品、シャンプー、歯ブラシ、洗剤、清掃用具、殺虫剤、マスク、風呂用品、生理用品、ペッ
ト用品、文房具などもあり、店によってはカップラーメンなどの食料品やお菓子、飲み物、
お酒などを買うこともできます。

ホームセンター　हटोम से््र (घर सुधार गनने सामग्ी कबिक्री गनने पसल)
जापानमा मुखयतया घरको फफकटङ उपकरणहरू र ननमा्न णका सामग्ीहरू नबक्री गनने ठूला पसलह-
रूलाई जापानी भाषामा होउम ुसेन्ता (होम सनेटर) भनरे भननन्छ। सहर वरपरको ठाउँहरूमा यसता 
होम सनेटरहरू प्रायः जसतो प्रमुख सिक ्ेछउ हुन्छन् र यी सनेटरहरूमा ठूलो पार्कङ हुन्छ। होम 
सनेटरल ेकाठ, करछौंती र सकू् ड्ाइभर, सकू् र ककला, नवद्ुतीय पाटपुजा्न , ननमा्न णका सामग्ी जसता 
औजार र उपकरणहरू र काम गिा्न  लगाउन ेपोसाक नबक्री ग्छ्न । यसल ेबगैँिाका सामानहरू, 
घरपालुवा जनावरका सामानहरू, सवारी सािनका सामानहरू र फर्निर पनन नबक्री ग्छ्न ।

　主に家の設備や工事に関する品物を売る大型店を、日本語では「ホームセンター（home	
center）」といいます。ホームセンターは、郊外の幹線道路沿いに多く、広い駐車場を備
えています。ホームセンターには、木材、のこぎりやドライバーなどの工具、ネジや釘、電
気関係の部品、建築材、作業着をはじめ、園芸用品、ペット用品、自動車用品、家具な
ども売られています。
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家
か で ん

電量
りょうはんてん

販店　इलेक्ट्टोकनक्स स्टोरहरू
इले् ट्ोननक्स सटोरहरू िने सटोरहरू हुन् र यसता सटोरहरूल ेकमपयूटर, टलेलभभजन, त्फ्ज र हेयर ड्ायर जसता 
इले् ट्ोननक्स उतपािनहरू नबक्री ग्छ्न न्।  यसता केही सटोरहरूल ेटोकोको भसन्ुकु र इकेबकुुरो र 
ओसाकाको ननपपोनबासी जसता षिते्रहरूमा ठूला नबल्डिङहरू ओगटकेा ्छन्। सहर वरपरको ठाउँहरूको 
सिक ्ेछउमा पनन ठूलो पार्कङ भएका यसता सटोरहरू हुन्छन्। नवभभन्न प्रकारका इले् ट्ोननक्स उतपािनहरू 
बाहेक, केही सटोरहरूल ेमकिरा र कस्केटक्स जसता िीजहरू पनन नबक्री ग्छ्न न्। 

िरैे इले् ट्ोननक्स सटोरहरूल ेग्ाहकहरूलाई पोइनट काि्न  उपलब्ध गराउँ्छन्। तपाईँल ेखि्न  गरेको रकमको 
आिारमा पोइनट पाउन सकु्हुन्छ।  पभ्छ तपाईँल ेत्यो पोइनट प्रयोग गरेमा ्ुछट पाउनुहुन्छ। आजभोलल 
इले् ट्ोननक्स सटोरहरूको वबेसाइटबाट पनन सामानहरू ककन्न सककन्छ।

　家電量販店は、パソコンやテレビ、冷蔵庫、
ドライヤーなどの電気製品を売るチェーン店で
す。東京の新宿や池袋、大阪の日本橋などに大

きなビルとして出店している場合もありますし、郊外の幹線道路沿いに大型駐車場
を持った店舗を出している場合もあります。電気関係の製品を幅広く扱うだけでな
く、店によっては酒や化粧品などを扱っていることもあります。
　買い物の額によってポイントをためると、あとで買い物するときに値段が安くな
るポイントカードを取り入れていることも多いです。また最近ではインターネットの
サイトからも商品を買うこともできます。

● 階
かい

の数
かぞ

え方
かた

　कबिनडिङ (भिवन) कटो तलला गन्े

नबल्डिङको तलला गन्न ेतररका िेश अनुसार फरक हुन ेग्छ्न । अमरेरकरी शलैीमा, जत्मनको समान सतरमा भएको तललालाई पकहलो तलला र 
त्यसमाधिको तललालाई िोस्ो तलला भननन्छ। त्यसको नवपररत युरोपलेी शलैीमा, जत्मनको समान सतरमा भएको तललालाई भुइँ तलला र 
त्यसमाधिको तललालाई पकहलो तलला भननन्छ। केही िेशहरूमा तलला गन्न ेमानक शलैी नहुन पनन सक् र नवभभन्न भवनको लात्ग नवभभन्न गन्न े
तररका प्रयोग गररन पनन सक्। 

जापानमा भवनको तलला गन्नको लात्ग अमरेरकरी शलैी प्रयोग गररन्छ। जत्मनको समान सतरमा भएको तललालाई पकहलो तलला र त्यसमाधिको 
तललालाई िोस्ो तलला भननन्छ। त्यसपभ्छ तसे्ो र िछौंिो तललाको क्ममा गननन्छ। 

अन्डरग्ाउन्ड (जत्मन मुनन) को तलला गन्न ेबलेा, जत्मन मुननको पकहलो तललालाई पकहलो बसेमनेट तलला (B1), त्यसमुननको तललालाई िोस्ो 
बसेमनेट तलला (B2) र त्यसपभ्छ त्यही क्ममा गन्न ेगररन्छ।

　建物の階の数え方は、国によって違います。アメリカ式では地面と同じ階が1階で、1つ上に上がると2階です。これに対してヨーロッパ
式では、地面と同じ階は地上階と呼び、1つ上がった階が1階です。国によっては、建物ごとに数え方が違うなど、統一されていない場合も
あります。
　日本は、アメリカ式の階の数え方を採用しているので、地面と同じ階が1階で、1つ上がった階が 2階、そのあとは、3 階、4 階…となります。
　また地下階を数えるときは、地面から1つ下がった階が地下1階（B1)、その下が地下2階…となります。

➡	4 階
かい

➡	2 階
かい

➡	地
ち か
下 1階

かい
（B1）

➡	3 階
かい

➡	1 階
かい

➡	地
ち か
下 2階

かい
（B2）
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● 傘
かさ

　छाता

पानी परेको बलेा जापानमा िरैे मान्ेछहरूल े्छाता ओड्छन्। वासतवमा (नवगतमा) 
नविेशीहरूल े"जापानी मान्ेछहरू पानीमा भभज ेभन ेपत््लन्छन्" भनरे भनकेा ्छन्! 
हलका मात्र पानी परे तापनन नभभलजयोस् भनरे िरैे जापानी मान्ेछहरूल ेतुरुनत 
आफनो ्छाता खोललहाल्छन्। सिैँ आफनो झोलामा फोडि गन्न  त्मलन े्छाता हालरे 
कहँडन ेमान्ेछहरू पनन िरैे हुन्छन्। तपाईँ कत्नभननएन्स सटोर अिवा सटसेनको 
ककओसकमा प्ात्सटकको ्छाता ककन्न सकु्हुन्छ। प्ात्सटकको ्छाता पारिशशी 
प्ात्सटकबाट बनकेो हुन्छ र कत्नभननएन्स सटोरमा एउटा ्छाताको लगभग 300 
िेखख 500 यने प्छ्न । तपाईँल े100-यने सपमा पनन 100 यनेमा एउटा ्छाता ककन्न 
सकु्हुन्छ। यही कारणल ेगिा्न  केही मान्ेछहरूल ेप्ात्सटकको ्छातालाई निसपोज-े
बल ्छाताको रूपमा प्रयोग ग्छ्न न्। त्तनीहरूल ेपानी परेको बलेा कत्नभननएन्स 
सटोरमा ्छाता ककन्छन् र निाकहन ेभएपभ्छ फाल्छन्।

　外国の人から「日本人は雨に濡れると溶ける」と言われるぐらい、日本では
雨が降ると多くの人が傘を差します。少しでも雨が降ると、濡れないように、すぐに傘を差す人が多いです。普段から、かばんに「折りたたみ傘」
を入れている人も多くいます。またコンビニや駅の売店などに行けば、ビニール傘を買うことができます。ビニール傘は透明なビニールででき
た傘で、コンビニで1本 300～500 円ぐらいで売られていますし、100 円ショップに行けば、傘を1本100 円で買うこともできます。なの
で、雨が降ったらコンビニでビニール傘を買い、いらなくなったら捨てるという、使い捨ての感覚で使う人もいます。

● トイレの呼
よ

び方
かた

　"शौचालय" जनाउने शब्दहरू

जापानी भाषामा "शौिालय" को लात्ग नवभभन्न शबिहरू ्छन्। निपाट्न मनेट सटोर, सत्पङ मल, सटसेन, एयरपोट्न  र रेसटुरेनट जसता ठाउँहरूमा नवभभन्न 
तररकामा शौिालयको त्िन्ह प्रिर्शत गररएको हुन्छ। 

सबतै्तर िेखन सककन ेएउटा साझा त्िन्ह अंग्जेी भाषामा लखेखन े"Toilet" हो। 
केही ठाउँहरूमा "WC" त्िन्ह पनन प्रयोग गररएको हुन्छ। सामान्यतया जापानी 
भाषामा लखेखन ेत्िन्हहरू 化けしょうしつ

粧室  (शात्बिक अि्न  "पाउिर रुम") र お手
て あ ら
洗い 

(शात्बिक अि्न  "हात िुन"े) हुन्। नवगतमा नवभभन्न भवनहरू तिा अन्य ठाउँहरूमा 
便
べんじょ
所  (शात्बिक अि्न  "मलत्याग गनने ठाउँ") पनन प्रयोग गररन्थयो। तर यो 

"शौिालय" को लात्ग ठािो शबि (अभभवयत्ति) भएको हुनाल ेअकहल ेप्रयोग 
गररँ िैन।

पुरुष र मकहलाको शौिालय ्ुछट्ट्ाउनको लात्ग, अंग्जेी शबिहरू "Men / 
Women" अिवा जापानी शबिहरू 男だんせい

性／女
じょせい
性 , 男だ ん し

子／女
じ ょ し
子  प्रयोग गररन 

सक्। मकहला र पुरुषको शौिालयको त्िन्हको रूपमा प्रायः रातो र नीलो 
आइकनहरू पनन हुन्छन्।  त्यसलै ेयी िुई शौिालयहरू बीि फरक ्ुछट्ट्ाउन 
गाह्ो हँुिैन। ककहलकेाहीँ  紳し ん し

士／婦
ふ じ ん
人  (सज्जन / भरिमकहला) जसता अन्य 

शबिहरू अिवा 殿との
／姫

ひめ  (माललक / राजकुमारी) जसता लाषिझणक शबिहरूको प्रयोग गररएको हुन्छ। यी खान्ीहरू याि गरेमा ढु्क भएर शौिालय 
प्रयोग गन्न  सककन्छ।

तर प्रायः जसतो त्ित्र पनन हुन ेहुनाल ेकुन कसको शौिालय हो भनरे सोलजलोसँग ्ुछट्ट्ाउन सककन्छ।

कहजोआज だれでもトイレ (पहँुियो्य शौिालय) र 多
た き の う
機能トイレ (बहुकाय्न षिमता 

भएको शौिालय) पनन बढिो क्ममा ्छन्। यसता शौिालयहरू ठूला हुन ेहुनाल ेप्रयोग-
कता्न हरू आफनो ह्ीलियेर वा बबेी सट्ोलरसकहत प्रवशे गन्न  सक्न्। यसता शौिालयहरू-
मा बच्ाको िाइपर पररवत्न न गन्न को लात्ग िसे्न्ङ टबेल वा ओसटोमटे्सको लात्ग सुनव-
िाहरू पनन हुन सक्न्।  बहुकाया्न त्मक शौिालयहरू पुरुष र मकहला िुबलै ेप्रयोग गन्न  
सक्न् र यसमा हररयो त्िन्ह हुन्छ। भभत्र पसिा सविाललत ढोका खोलनको लात्ग 開 
(खोलन)े बटनमा धिचनुहोस्। भभत्र पसपेभ्छ ढोका बनि र लक गन्न को लात्ग 閉 (बनि 
गनने) बटनमा धिचनुहोस्। बहुकाया्न त्मक शौिालय आवशयक वयत्ति भएमा उनीहरूलाई 
प्राित्मकता किनुप्छ्न  (बनि गनने) बटनमा धिचनुहोस्। बहुकाया्न त्मक शौिालय आवशयक 
वयत्ति भएमा उनीहरूलाई प्राित्मकता किनुप्छ्न  तर खाली भएमा जसल ेपनन प्रयोग गन्न  
सक्।
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जापानमा िरैे साव्न जननक शौिालयहरू ्छन्। सटसेन, एयरपोट्न , निपाट्न मनेट सटोर, कत्नभननएन्स सटोर जसता नलजकै ठाउँहरूमा प्रायः जसतो शौिा-
लयहरू हुन्छन्। यकि तपाईँ सहरमा हुनुहन्छ भन ेतपाईँल ेसलजल ैशौिालय भटेाउन सकु्हुन्छ। जापानमा प्रायः जसतो साव्न जननक शौिालयहरूमा 
पसैा त्तनु्न  पिदैन।

　トイレを表す日本語のことばは、いろいろあります。デパート、ショッピングモール、駅や空港、飲食店などでは、トイレを表すいろいろ
な表示があります。
　よく見かけるのは、英語で「Toilet」と書いてあるものです。「WC」という表記もあります。日本語で書いてある場合は、「化粧室」「お手	
洗い」という表示が一般的です。昔の建物などでは「便所」ということばも使われますが、直接的な言い方なので、避けられるようになって
きました。
　男女の別は、「MEN／WOMEN」という英語を使ったり、日本語で「男性／女性」「男子／女子」と書いてあったりします。赤と青のピ
クトグラムでも表されていることが多いので、男女の区別に迷うことはないと思います。ときどき、「紳士／婦人」のような別の言い方をした
り、「殿／姫」のように比喩的に男女を表していたりすることもあります。これらの漢字を覚えておくと安心ですが、通常はいっしょに絵があり、
だいたい判断できますので、迷うことは少ないでしょう。
　最近では、「だれでもトイレ」または「多機能トイレ」があることも一般的になりました。これはスペースが広く取られたトイレで、車いすやベ	
ビーカーでそのまま入ることができます。赤ちゃんのおむつを替える台が付いていたり、人工肛門の人が使える設備が付いていたりします。
多機能トイレは男女兼用で、緑で表されています。入るときは「開」のボタンを押して自動ドアを開け、中に入ったら「閉」のボタンを押して
扉と鍵を閉めるようになっています。必要な人がいるときには優先すべきですが、空いているときは、だれでも使えます。
　なお、日本ではトイレの数は多く、駅や空港、デパート、コンビニなどに、あまり距離を空けずに設置されています。街中でトイレに行き
たくなっても、あまり困らないでトイレを見つけられるでしょう。なお、日本ではほとんどの公衆トイレは無料で使用できます。

● エレベーターのボタン　सलफ्का बि्नहरू

जापानमा ललफटहरूमा तललाको बटन र 開 (खोलन)े र 閉 (बनि गनने) बटनहरू हुन्छन्। मान्ेछहरू 
ललफटमा िढन ेबलेा र ललफटबाट ननत्सकन ेबलेा आकि 開 बटनलाई धित्िराखनुप्छ्न । त्यसो भए 閉 
बटन ककहल ेप्रयोग गररन्छ त? ललफटमा िढन ेर ललफटबाट ननत्सकन ेमान्ेछ नभएको बलेा तुरुनत 
ढोका बनि गन्न को लात्ग यो बटन प्रयोग गररन्छ। ललफटमा ढोका बनि गनने बटन हुन्छ वा हँुिैन र 
त्यो बटन प्रयोग गररन्छ वा गररँ िैन भन्न ेकुरा िेश अनुसार फरक हुन्छ। जापानमा ललफटमा िढन ेर 
ललफटबाट ननत्सकन ेमान्ेछ नभएको कुरा सपष्टसँग िाहा भएपभ्छ तपाईँल ेतुरुनत 閉 बटन धिचनुहु-
न्छ भनरे आशा गररन्छ। ललफटमा िढन ेर ललफटबाट ननत्सकन ेमान्ेछ नभएको बलेा यकि बटनहरू 
नलजक उभभएको मान्ेछल े閉 नधित्िकरीन त्यत्तकै पखनेर बसयो भन ेअरू मान्ेछहरू त्िकढन सक्न्। 
मान्ेछहरूल ेसाइिबाट हात लमबयाएर बटन धिचन पनन सक्न्। 

　日本のエレベーターには、階数のボタンのほかに、「開」のボタンと「閉」のボタンがありま
す。このうち「開」のボタンは、まだ乗り降りしている人がいるときなどに、扉が閉まらないよう、
押しておくためのボタンです。では「閉」のボタンはどんなときに使うのでしょうか？　これは、
もうだれも乗り降りしないときに、早く扉を閉めるためのボタンです。エレベーターに閉じるた
めのボタンがあるかどうか、そのボタンを使うかどうかは、国によって違うと思います。日本では、
もうだれも乗り降りしないとわかったときは、すぐに「閉」のボタンを押すことが期待されます。
操作パネルの近くに立っている人が、もうだれも乗り降りしないのに、「閉」ボタンを押さない
で待っていると、ほかの人がイライラしながら、横から手を延ばしてきて押すことになるかもし
れません。


